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Hyrje

Edhe pse operojné né njé hapésiré té pérbashkét, me vazhdimési
gjeografike dhe me popullsi gé flet té njéjtén gjuhé mediat
alabanofone jané té copézuara né tre tregje té ndara nga njéri-tjetri
sipas hapésirave gjeografike té pércaktuara nga kufijté e shteteve té
Shqipérisé, Kosovés, Maqedonisé dhe Malit t& Zi. Secili prej kétyre
tregjeve funksionon né ményré autonome dhe vetém né raste té rralla
produktet e njérit treg shpérndahen né tregjet e tjera.

Praktikisht nuk ekzistojné pengesa pér shpérndarjen e produkteve
mediatike nga njéri treg tek tjetri. Me krijimin e Republikés sé
Kosovés dhe me Marréveshjen e Ohrit té vitit 2001 e cila e zgjidhi né
njé faré mase pozitén e shqiptaréve né Maqedoni nuk ka mé pengesa
politike pér komunikimin mes shqiptaréve. Kufiri mes Republikés sé
Kosovés dhe Republikés sé Shqipérisé éshté thuajse formal, dhe po
ashtu qarkullimi i mallrave dhe i qytetaréve mes Republikés sé
Shqipérisé dhe Republikés sé Maqgedonisé &shté i liré dhe relativisht
pa pengesa. E njéjta gjé mund té thuhet edhe pér shqiptarét e Malit té
Zi. Edhe distancat gjeografike mes Tiranés, Prishtinés, Shkupit,
Ulginit, jané thuajse té papérfillshme.

Benedict Anderson né librin e tij Komunitete imgjinare thoté se “ka
gené konvergjenca mes kapitalizmit dhe teknologjisé sé shtypit né
diversitetin fatal t& gjuhéve njerézore ajo qé krijoi mundésiné e njé
komuniteti imagjinar té ri i cili me morfologjiné e tij bazé vendosi
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skenén pér kombin modern”!. Né rastin e krijimit té¢ komunitetit
imagjinar té shqiptaréve, éshté vértetuar historikisht se dy prej
faktoréve qé pérmend Andersoni, shtypi dhe gjuha, kané luajtur rol
vendimtar. Pyetja qé shtrohet né kété rast éshté kjo: pse pikérisht
giuha dhe mediat qé e kané krijuar komunitetin imagjinar té
shqgiptaréve-kombin duke sfiduar rrethanat historike dhe barrierat
politike, né momentin qé kéto rrethana ndryshojné dhe barrierat bien,
nuk jané né gjendje ta shndérrojné komunitetin imagjinar ~kombin, né
njé shoqgéri reale té inkuadruar né njé hapésiré té pérbashkét
komunikimi? Pse pikérisht né momentin kur kétyre faktoréve u
shtohet edhe faktori i treté, kapitalizmi, hapésira shqipfolése mbetet
po aq e diferencuar kulturalisht, dhe tregu mediatik albanofon po aq
disfunksional? Mé tej shtrohet pyetja se si komuniteti imagjinar mund
té shndérrohet né audiencé, lexues, pérdorues dhe cilat jané pengesat
pér njé shndérrim té tille?

Studimi merr né shyrtim ményrén se si funksionon tregu
shqipfolés né tre komponenté té tij, shpérndarjen e produkteve,
konvergimin e bizneseve mediatike shqipfolése dhe marrédhénien
mes mediave t&é ndryshme dhe audiencave shqipfolése

Qasja teorike e kétij studimi mbéshtetet né teorité e ekonomisé sé
mediave, kryesisht né kontributin e studiuesve si Gylian Doyle,
Nadin Toussaint-Desmoulins, Jean Gabszevicz, Nathalie Sonnac,
Pickard dhe Artan Fuga. Kontributi i tyre teorik éshté paré i
pérshtatshmém pér studimin tim pasi krijon mundésiné pér té
realizuar njé analizé kritike té tregut shqipfolés sipas njé logjike
ekonomike duke shmangur késhtu analizén kritike ideologjiko-
nacionaliste qé karakterizon studimet tona sa heré béhet fjalé pér
komunikimin kulturor dhe mediatik né hapésirén shqipfolésve.

Tregu mediatik shqipfolés ashtu si¢ éshté

Pérpjekja e paré pér kalimin né njé treg té integruar shqipfolés
fillon pas viteve 1990, kur regjimi i Milloshevigit mbylli pjesén mé t&

1 Anderson. B. Komunitete imagjinare. (2013). Lindje - Perwndime. Tiranw.
F.69
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madhe t&é mediave né Kosové pérfshi kétu edhe Radiotelevizionin e
Prishtinés. Radiotelevizioni publik shqgiptar mori pérsipér
transmetimin e emisioneve informative satelitore qé ndigeshin né té
gjitha hapésirat e banuara nga shqiptarét si dhe nga shqiptarét e
emigruar né Evropé. Programi financohej pjesérisht nga geveria e
Republikés sé Shqipérisé dhe pjesérisht nga qgeveria né mérgim e
Kosovés. Né vitin 1991 né Tirang, filloi t&€ botohej gazeta Rilindja e cila
deri atéheré ishte botuar né Prishtiné. Bashké me gazetén Rilindja,
botuesit u pérpogén té zhvendosin njé pjesé té botimeve té shtépisé
botuese Rilindja né Tirané gjé qé¢ mundésohej edhe pérmes hapjes sé
shtypshkronjés Rilindja.

Deri né vitin 1999 seksionet shqip té radiove BBC dhe Voice of
America transmetonin pér gjithé hapésirén mediatike shqiptare pasi
emisionet shqip té kétyre radiove transmetoheshin né té njéjtén oré
dhe raportonin népérmjet korrespondetéve pér ngjarjet nga té gjitha
hapésirat shqgiptare né Kosové, Magedoni dhe né Shqipéri.

Neé vitet 1999 mediat televizive private filluan pérpjekjet pér
krijimin e njé hapésiré té pérbashkét mediatike komunikimi
shqipfolése. Krijimi i késaj hapésire té pérbashkét mediatike népérmjet
mediave vizive éshté mundésuar edhe nga kalimi né transmetimet
satelitore i disa prej kanaleve mé té réndésishme shqiptare né Shqipéri
dhe né Kosové.

Dy kompanité mediatike gé kané pasur njé qasje ekonomike ndaj
tregut mediatik shqipfolés kané gené grupi mediatik Klan dhe grupi
mediatik Top Chanel. Klan ka hapur njé filial té¢ vetin né Prishting,
Klan Kosova, ndérkohé gé Platforma Digit Alb &éshté shndérruar né
njé kompani qé e zhvillon biznesin e saj né gjithé hapésirén
shqipfolése: Shqipéri, Kosové, Maqedoni, Mal té Zi dhe né Luginén e
Preshevés, madje e ka shtriré veprimtariné e saj edhe pértej késaj
hapésire, né té gjitha vendet ku ka emigracion shqiptar. Megjithaté ky
komunikim é&shté thujase i njékahshém pasi kanalet televizive té
Kosovés dhe t& Magedonisé nuk jané shumé t&é ndjekura né Shqipéri.

Nga gjitha kanalet televizive vetém AL Sat, u krijua si njé kanal
televiziv i orientuar drejt njé tregu kombétar informacioni, por ka
rezultuar njé déshtim ekonomik pasi deri tani ai ka arritur té
imponohet si media kryesore shqgipfolése vetém né Maqedoni,
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ndérkohé qé né Kosové dhe né Shqipéri ai ka dalé thuajse krejtésisht
nga tregu.

Nga radiot, vetém Top Albania Radio dhe Radio Tirana jané té
ndjekura né njé pjesé té territoreve té banuara nga shqiptarét né
Kosové, Maqgedoni dhe Mal té Zi. Radiot e tjera nuk arrijné té
transmetojné jashté territorit shqgiptar. Ndérkohé gé né zonat kufitare
mes Shgqipérisé, Kosovés, Magedonisé dhe Malit t&¢ Zi, disa radio
lokale kané njé publik gé i tejkalon komunitetet lokale brenda
territoreve té shtetit nga trasnmetojné.

Shtypi i shkruar éshté media me komunikim mé té kufizuar né
hapésirén albanofone. Praktikisht gazetat shqiptare qé prodhohen né
Shqipéri, Kosové, Magedoni dhe Mal té Zi nuk shpérndahen jashté
territoreve té shtetit ku prodhohen. Kjo nuk ndodh pér pamundési
shpérndarjeje pasi gazetat e prodhuara né Shqipéri arrijné té
shpérndahen né Athiné dhe Selanik, qytete kéto qé kané njé distancé
shumé mé té madhe me Tiranén se ¢'kané mes tyre Prishtina dhe
Shkupi, por pér shkak se pérpjekjet e gazetave té prodhuara né Tirané
pér t'u shitur né Kosové dhe Magedoni kané déshtuar ashtu sikurse
kané déshtuar pérpjekjet e shtypit té prodhuar né Kosové apo
Magedoni pér t'u shpérndaré né Shqipéri.

Krijimi i njé hapésire t&¢ miréfillt¢ mediatike albanofone éshté béré
e mundur vetém népérmjet internetit. Thuajse té gjitha forumet,
blogjet dhe gazetat on line né gjuhén shqipe i drejtohen njé publiku qé
pérfshin gjithé hapésirén shqipfolése. Pikérisht ajo qé éshté pengesa
kryesore, ndoshta e vetme pér globalizimin botéror t&¢ komunikimeve
né internet, gjuha, shndérrohet né pérparési né rastin e krijimit t&é
audiencave etnike, rrjedhimisht edhe né rastin shqiptar.

Tregu i librit éshté mé i integruar, por edhe ai kryesisht né sektorin
e shpérndarjes, madje edhe kétu komunikimi éshté njédrejtimésh.
Produktet kulturore té librit té shtépive botuese qé ushtrojné
aktivitetin e tyre né Republikén e Shqipérisé qarkullojné shumé mé
tepér né Kosové, Maqgedoni dhe Mal té Zi se sa produktet e shtépive
botuese té Kosovés dhe shqgiptarve t¢ Maqgedonisé né Shqipéri. Né
librarité e Kosovés dhe Magedonisé gjenden thujase té gjithé titujt e
botuar né Republikén e Shqipérisé, ndérkohé qé né librarité e Tiranés
nuk gjen thuajse asgjé nga titujt e botuar né Kosové, Magedoni apo
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Mal té Zi. Edhe politikat e shtépivé botuese jané mé tepér té
orientuara drejt njé tregu té kufizuar brenda kufijve gjeografiké se sa
drejt tregu orientuar drejt njé hapésire té pérbashkét kulturore dhe
gjuhésore.

Nevoja pér njé orientim ekonomik té tregut mediatik shqipfolés

Pérvoja e kétyre viteve tregon se utopia e bashkimit kombétar nuk
éshté e mjaftueshme pér té realizuar krijimin e njé hapésire té
pérbashkét komunikimi ndérshqiptar dhe té njé tregu té pérbashkét
shqipfolés. Nevojitet njé qasje ekonomike. Industrité mediatike
konsiderohen si ekonomi shkalle dhe si té tilla ato béhen gjithnjé e mé
efikase nga piképamja ekonomike sa mé shumé rritet numri i
lexuesve, dégjuesve, shikuesve apo pérdoruesve té njé produkti
mediatik. “Ekonomité e shkallés -thoté Gylian Doylle- ekzistojné né
ato industri ku kostoja marzhinale éshté mé e ulét se kostoja mesatare.
Kur kostoja e prodhimit té njé njésie shtesé bie me zgjerimin e shkallés
sé prodhimit, atéhere kemi ekonomi shkalle. Kjo pérmblidhet me
koficientin e funksionit (FC) i cili mat koston mesatare (AC) me
koston marzhinale (MC): FC=AC/MC"2.

E njéjta studiuese e lidh ekzistencén e ekonomive me faktin gé
produktet e tyre jané té mira publike. “Pér kompanité mediatike,
kostoja marzhinale (MC) i referohet kostos sé ofrimit té njé produkti
ose shérbimi tek konsumatori shtesé. Kostoja mesatare (AC) éshté
kostoja e pérgjithshme e ofrimit té njé produkti ose shérbimi e
pjesétuar me audiencén e vet. Né shumicén e sektoréve té mediave
kostoja marzhinale priret té jeté e ulét dhe né disa raste zero. Kostot
marzhinale jané thuajse gjithmoné mé té uléta se kostot mesatare. Pér
pasojé kur rritet numri i shikuesve, dégjuesve, lexuesve apo
pérdoruesve té njé programi, faqgeje interneti apo gazeta kostoja
mesatare pér kompaniné ofertuese ulet3

2 Doyle, G. Ekonomia e medias, (2013), Papirus, Tirané, F.28.
3Po aty. F. 28.

Thesis, nr.2, 2015 25



Mark Marku

Gjuha éshté pra para sé gjithash njé aset ekonomik né industrité e
mediave pasi njéri prej dy outputeve té tyre éshté pérmbajtja dhe
pérmbajtja béhet e mundur népérmejt gjuhés.

Mediat shqipfolése zhvillohen pérkundér ligjésive t& ekonomisé sé
mediave pasi nuk shfrytézojné dy outputet kryesore mediatike
audiencat dhe pérmbajtjet mediatike. Audiencat si vleré kryesore pér
secilin produkt mediatik pasi éshté pikérisht audienca ajo gé u shitet
kompanive publicitare prej nga vijné edhe té ardhurat kryesore pér
pérballimin e kostove té prodhimit té pérmbajtjeve shfrytézohen né
ményré té fragmentarizuar, né Shqipéri, Kosové, Magedoni apo Mal
té Zi, duke ulur késhtu mundésiné pér maksimalizimin e fitimit
néprmjet zgjerimit té audiencés brenda kufijve té mundésuar prej
garkullimit té pérmbajtjeve té kodifikuara né té njéjtén gjuhé dhe
brenda té njéjtit areal kulturor.

Outputi tjetér mediatik - pérmbajtja po sipas Doyle ka
karakteristikat e veta: pérmbajtja éshté e miré kulturore dhe vlerat e té
mirave kulturore pér konsumatorét jané simbolike pasi jané mé té
lidhura me informacionin apo mesazhin se sa me bartésin real t&é
informacionit ( spektri i radiofrekuencave, skedat dixhitale e tj).
Mesazhet dhe kuptimet jané jo materiale, pra té pashtershme,
pérmbajtja mediatike éshté e pakonsumueshme né kuptimin e vérteté
té fjalés. Kostoja fillestare e krijimit t& njé té mire publike mund té jeté
e larté, por pastaj kostot marzhinale pér njési shtesé jané afér zeros. Si
pasojé e késaj “sa mé shumé rritet publiku aq mé shumé kursejné
kompanité mediatike*.

Mediat shqiptare nuk e ndjekin kété logjike ekonomike pasi nése
do ta ndignin do té ndértonin strategji té zhvillimit té tyre ekonomik
té prodhimit t& outputeve gé i tejkalojné kufijté territorialé. Késhtu
duke zgjeruar audiencén do té ulnin kostot e prodhimit ndérkohé gé
do béheshin mé joshés pér recetén publicitare. Natyrisht kétu ka njé
pengesé té jashtme gé lidhet sa me ekonominé jashté medias ashtu
edhe me ekonminé e medias. Picard thoté se tregjet mediatike
konsiderohen si“tregje té produkteve duale”, né kuptimin qé
kompanité mediatike prodhojné njékohésisht dy mallra té ndryshém

4Poaty. F. 27.
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gé u shiten dy grupeve té ndara dhe té vecanta konsumatorésh:
konsumatoréve té pérmbajtjeve mediatike, dhe industrive té tjera
pérmes publicitetit. Mungesa e intergrimit té tregjeve té tjera
ekonomike né hapésirén shqipfolése éshté dekurajuese pér krijimin e
njé tregu té integruar mediatik pasi kompanité e prodhimit nuk jané
té interesuara pér t'i reklamuar produktet aty ko ato produkte realisht
nuk qarkullojné né treg.

Pérfundime

Edhe pse operojné né njé hapésiré té pérbashkét, me vazhdimési
gjeografike dhe me popullsi qé flet té njéjtén gjuhé, mediat
alabanofone jané té copézuara né tre tregje té ndara nga njéri-tjetri
sipas hapésirave gjeografike té pércaktuara nga kufijté gjeografike té
shteteve té Repbulikés sé Shqipéris€, Té Republikés sé Kosovés dhe t&
Republikés sé Magedonisé.

Mendoj se kjo mund té ndryshojé nése institucionet mediatike i
ndértojné straegjité e tyre mbi njé logjiké ekonomike duke u
té mundur qé pér ¢do njési produkti té shitur shtesé kostoja e
prodhimit éshté minimale né disa raste zero. Pér kété arsye kalimi nga
retorika nacionaliste né njé logjiké té pastér ekonomike do té bénte té
mundur krijimin e njé hapésire reale komunikimi mes shqiptaréve, do
té realizonte njé treg real mediatik shqipfolés, me njé kosto shumé t&é
ulét dhe me shumé pérfitim si pér publikun ashtu edhe pér industrité
mediatike.

Praktikisht nuk ekzistojné pengesa politike pér shpérndarjen e
produkteve mediatike nga njéri treg tek tjetri. Me krijimin e
Republikés sé Kosovés dhe me Marréveshjen e Ohrit té vitit 2001 e cila
e zgjidhi né njé faré mase pozitén e shqiptaréve né Magedoni nuk ka
mé pengesa politike pér komunikimin mes shqiptaréve.

Megjithé kushtet e favorshme té krijuara nuk ka patur shumé
pérpjekje pér krijimin e hapésirave té pérbashkéta mediatike. Pas vitit
1999 mediat televizive kané gené té parat qé kané filluar pérpjekjet pér
krijimin e njé hapésiré té pérbashkét mediatike komunikimii
alabanofone. Krijimi i késaj hapésire té pérbashkét mediatike
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népérmjet mediave vizive &éshté mundésuar edhe nga kalimi né
transmetimet satelitore i disa prej kanaleve mé té réndésishme
shqiptare né Shqipéri dhe né Kosové. Por né kété hapésiré té
pérbashkét komunikimi, kanalet televizive shqiptare si Top Chanel,
Klan, jané mé té ndjekura né Kosové dhe né Magedoni krahasuar me
ndjekjen e kanaleve televizive t& Kosovés né Shqipéri

Nga radiot, vetém Top Albania Radio dhe Radio Tirana jané té
ndjekura né njé pjesé té territoreve té banuar me shqiptaré né Kosové,
Magedoni dhe Mal té Zi. Radiot e tjera nuk arrijné té transmetojné
jashté territorit t&é Republikés sé Shqipérisé, Republikés sé Kosvés dhe
Republikés s&¢ Magedonisé. Ndérkohé qé né zonat kufitare mes
Shqipérisé, Kosovés, Maqgedonisé dhe Malit té Zi, disa radio lokale
kané njé publik gé i tejkalon komunitetet lokale brenda territoreve té
shtetit nga trasnmetojné.

Shtypi i shkruar éshté media me komunikim mé té kufizuar né
hapésirén albanofone. Praktikisht gazetat shqiptare qé prodhihen né
Shgqipéri, Kosové dhe Magedoni nuk shpérndahen jashté territoreve té
shtetit ku prodhohen.

Krijimi i njé hapésire t&¢ miréfillt¢ mediatike albanofone éshté béré
e mundur vetém népérmjet internetit. Thuajse té gjitha forumet,
blogjet dhe gazetat on line né gjuhén shqipe jané media qé i drejtohen
njé publiku gé pérfshin gjithé hapésirén albanofone.

Perspektiva e krijimit té njé hapésire mediatike té njésuar
alabanofone éshté ende e largét. Té jetuarit né realitete t& ndryshme
politike dhe shogérore e bén té pamundur krijimin e mediave té
fugishme gé operojné né gjithé hapésirat e banuara nga shqiptarét né
Ballkan. Gjuha, etnia dhe kultura e pérbashkét jané elementé qé e
favorizojné njé integrim té hapésirés mediatike, por si duket nuk jané
shndérruar ende né asete ekonomike.
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